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1. Цели и задачи дисциплины

Цель курса – формирование иноязычной профессионально-ориентированной
коммуникативной компетенции. Задачи курса: - развитие профессиональной
компетенции, т.е. способности осуществлять деловое и профессиональное общение
в профессиональной среде в стране и за рубежом; - совершенствование умений
монологической и диалогической речи (обмен информацией, развитие умений
устанавливать и поддерживать контакт в устной форме с партнерами и
собеседниками, сообщать, запрашивать информацию в зависимости от задач
общения) в рамках профессионально-делового общения; - развитие умений
устанавливать и поддерживать контакт в письменной форме; - развитие и
совершенствование всех видов чтения оригинальной профессионально-деловой
литературы разных жанров, развитие аналитических умений отбирать публикации
для изучения и обзора информации по профессионально-ориентированной тематике
; - развитие и совершенствование умения понимать информацию аудиотекста по
профессионально-деловой тематике, осуществлять смысловую обработку
поступающей информации в зависимости от целевой установки; - формирование
умений самостоятельной работы по овладению языком специальности. Курс
охватывает основные профессиональные и деловые термины, частотные в области
биоинженерии в пищевой промышленности. Последовательность обучения
определяется совокупностью использования разнообразных знаний, навыков и
умений для успешного выполнения коммуникативных заданий с ориентацией на
предметное содержание профессиональной деятельности обучающегося

Краткое содержание дисциплины

1) Введение в энергетику 2) Энергетический рынок 3) Защита окружающей среды 4)
Ядерная энергетика 5) Инвестиционные возможности в области энергетики 6)
Будущее энергетики

2. Компетенции обучающегося, формируемые в результате освоения
дисциплины

Планируемые результаты освоения
ОП ВО (компетенции)

Планируемые результаты
обучения по дисциплине

УК-4 Способен осуществлять деловую
коммуникацию в устной и письменной формах

на государственном языке Российской
Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

Знает: Основные фонетические, лексико-
грамматические, стилистические особенности
изучаемого языка и его отличие от родного
языка; особенности собственного стиля
овладения предметными знаниями; важнейшие
параметры языка конкретной специальности;
основные различия письменной и устной речи
Умеет: Создавать адекватные в условиях
конкретной ситуации общения устные и
письменные тексты; реализовать
коммуникативное намерение с целью
воздействия на партнера по общению; адекватно
понимать и интерпретировать смысл и
намерение автора при восприятии устных и
письменных аутентичных текстов; выявлять
сходство и различия в системах родного и



иностранного языка; проявлять толерантность,
эмпатию, открытость и дружелюбие при
общении с представителями другой культуры;
предупреждать возникновение стереотипов,
предубеждений по отношению к собственной
культуре; идентифицировать языковые
региональные различия в изучаемом языке;
выступать в роли медиатора культур
Имеет практический опыт: Межкультурной
коммуникативной компетенцией в разных видах
речевой деятельности; социокультурной
компетенцией для успешного взаимопонимания
в условиях общения с представителями другой
культуры; различными коммуникативными
стратегиями; учебными стратегиями для
организации своей учебной деятельности;
когнитивными стратегиями для автономного
изучения иностранного языка; стратегиями
рефлексии и самооценки в целях
самосовершенствования личных качеств и
достижений; разными приемами запоминания и
структурирования усваиваемого материала;
интернет-технологиями для выбора
оптимального режима получения информации;
презентационными технологиями для
предъявления информации; исследовательскими
технологиями для выполнения проектных
заданий

3. Место дисциплины в структуре ОП ВО

Перечень предшествующих дисциплин,
видов работ учебного плана

Перечень последующих дисциплин,
видов работ

1.О.04 Иностранный язык Не предусмотрены

Требования к «входным» знаниям, умениям, навыкам студента, необходимым
при освоении данной дисциплины и приобретенным в результате освоения
предшествующих дисциплин:

Дисциплина Требования

1.О.04 Иностранный язык

Знает: Основные фонетические, лексико-
грамматические, стилистические особенности
изучаемого языка и его отличие от родного
языка; особенности собственного стиля
овладения предметными знаниями; важнейшие
параметры языка конкретной
специальности;основные различия письменной и
устной речи Умеет: Создавать адекватные в
условиях конкретной ситуации общения устные
и письменные тексты; реализовать
коммуникативное намерение с целью
воздействия на партнера по общению; адекватно
понимать и интерпретировать смысл и
намерение автора при восприятии устных



иписьменных аутентичных текстов; выявлять
сходство и различия в системах родного и
иностранного языка; проявлять толерантность,
эмпатию, открытость и дружелюбие при
общении с представителями другой культуры;
предупреждать возникновение стереотипов,
предубеждений по отношению к собственной
культуре; идентифицировать языковые
региональные различия в изучаемом языке;
выступать в роли медиатора культур Имеет
практический опыт: Межкультурной
коммуникативной компетенцией в разных видах
речевой деятельности; социокультурной
компетенцией для успешного взаимопонимания
в условиях общения с представителями другой
культуры; различными коммуникативными
стратегиями; учебными стратегиями для
организации своей учебной деятельности;
когнитивными стратегиями для автономного
изучения иностранного языка; стратегиями
рефлексии и самооценки в целях
самосовершенствования личных качеств и
достижений; разными приемами запоминания и
структурирования усваиваемого материала;
интернет-технологиями для выбора
оптимального режима получения информации;
презентационными технологиями для
предъявления информации; исследовательскими
технологиями для выполнения проектных
заданий

4. Объём и виды учебной работы

Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 з.е., 108 ч., 18,5 ч. контактной
работы

Вид учебной работы
Всего
часов

Распределение по семестрам
в часах

Номер семестра

4

Общая трудоёмкость дисциплины 108 108

Аудиторные занятия: 12 12

Лекции (Л) 0 0

Практические занятия, семинары и (или) другие виды
аудиторных занятий (ПЗ)

12 12

Лабораторные работы (ЛР) 0 0

Самостоятельная работа (СРС) 89,5 89,5

Подготовка к практическим занятиям 24 24

Выполнение заданий в портале Электронный ЮУрГУ 30 30

Составление резюме и сопроводительного письма к
нему

10 10

Подготовка к диф. зачету 25,5 25.5



Консультации и промежуточная аттестация 6,5 6,5

Вид контроля (зачет, диф.зачет, экзамен) - диф.зачет

5. Содержание дисциплины

№
раздела

Наименование разделов дисциплины
Объем аудиторных занятий по видам в

часах

Всего Л ПЗ ЛР

1 Введение в энергетику 2 0 2 0

2 Энергетический рынок 2 0 2 0

3 Защита окружающей среды 2 0 2 0

4 Ядерная энергетика 2 0 2 0

5
Инвестиционные возможности в области
энергетики

2 0 2 0

6 Будущее энергетики 2 0 2 0

5.1. Лекции

Не предусмотрены

5.2. Практические занятия, семинары

№
занятия

№
раздела

Наименование или краткое содержание практического занятия, семинара
Кол-
во

часов

1 1

Введение в энергетику: Источники и виды топлива, классификация и
характеристика электростанций. Лексика: 35 лексических единиц.
Аудирование "ELEC's power plant". Отработка навыков телефонных
переговоров Telephoning for Information. Обсуждение "Public perception of
energy", "Availability of renewable sourses of energy", "Reliability and efficiency
of fossil fuel", "Effects on the environment of different sourses of
energy".Грамматика Passive Voice. Чтение "The players of the power business".
Грамматика Модели словообразования. Обсуждение Transmission systems
operator VS Distribution systems operator. Аудирование "Structure of the power
plant". Чтение "Gas in Crisis?". Круглый стол "Энергетический кризис и пути
его решения".

2

2 2

Энергетический рынок: Виды поставщиков, потребители. Аудирование
"Security of supply". Работа с графиками и диаграммами, их описание.
Лексика: 30 лексических единиц. Круглый стол - ключевые правила,
регулирующие энергетический рынок в России.Letter of complaint, Reply to
the letter of complaint. Аудирование: "AECP crisis in Netherlands". Чтение
"Energywatch merged into Consumer Focus

2

3 3

Защита окружающей среды: Беседа "Защита окружающей среды". Invitation
to the seminar - replying to invitations. Чтение: "International Forum for Energy".
Обсуждение "Биотопливо: плюсы и минусы". Аудирование "Presentation at
the forum". Лексика: 30 лексических единиц. Аудирование "Emission trading".
Дискуссия "How to improve the company's environmental image". Writing a
newspaper article on the following topics "Environmental protention costs jobs",
"Global warming: all the fault of energy companies", "Wind power: not reliable".
Чтение: "The Kyoto Protocol"

2

4 4
Ядерная энергетика: Обсуждение "Ядерная энергетика: плюсы и минусы".
Описание процессов переработки урана. Аудирование "ELEC's nuclear power
plant". Describing the process of nuclear power station. Чтение: "Process waste

2



disposal". Аудирование "ELEC's arrengements for waste disposal". Лексика: 35
лексических единиц.Чтение и обсуждение "PR strategy for joint venture".
Discussing the proposals. Обсуждение "Ключевые атомные электростанции в
России и мире". Круглый стол "Chairing a meeting: Opportunities of the nuclear
industry". Чтение: "Nuclear fusion - the way forward".

5 5

Будущее энергетики: Знакомства с функциями разнообразных отделов
энергетических компаний. Деловая коммуникация в сети Интернет. Круглый
стол "The future of energy supply". Чтение: "The fuel cell". Дискуссия:
"Advantages and disadvantages of solar panel, tidal power, fusion power".
Аудирование "Small talks in business". Диалоги "Small talks in business".
Аудирование "The hydrogen-based economy". Аудирование "Conversational
style in business meetings". Обсуждение "Instant nuclear power". Чтение: "Lack
of vision".

2

6 6

Прием на работу. Составление резюме, заявление о приеме на работу
(сопроводительное письмо к резюме. Грамматика: различия между
английским и американским вариантами английского языка. Выполнение
практических заданий.

2

5.3. Лабораторные работы

Не предусмотрены

5.4. Самостоятельная работа студента

Выполнение СРС

Подвид СРС
Список литературы (с указанием

разделов, глав, страниц) / ссылка на
ресурс

Семестр
Кол-
во

часов

Подготовка к практическим занятиям

Занятие 1: ЭУМЛ №1 стр. 10-12, Занятие
2: Деловой английский язык: методич.
указания стр. 23-26, ЭУМЛ №2 стр.5-12;
Занятие 3: Деловой английский язык:
методич. указания стр. 17-21, ЭУМЛ №1
стр. 18-20; Занятие 4: ЭУМЛ № 2 стр. 14-
16; Занятие 5: Деловой английский язык:
методич. указания стр. 5-8, ЭУМЛ №2
стр. 20-25; Занятие 6: Деловой
английский язык: методич. указания стр.
10-16, ЭУМЛ №2 стр. 40-46

4 24

Выполнение заданий в портале
Электронный ЮУрГУ

https://edu.susu.ru 4 30

Составление резюме и
сопроводительного письма к нему

ЭУМЛ№2 стр. 47-55 4 10

Подготовка к диф. зачету
ЭУМЛ№1 стр. 4-9, 13-17; ЭУМЛ №2 стр.
5-36; Деловой английский язык: методич.
указания стр. 5-28.

4 25,5

6. Фонд оценочных средств для проведения текущего контроля успеваемости,
промежуточной аттестации

Контроль качества освоения образовательной программы осуществляется в
соответствии с Положением о балльно-рейтинговой системе оценивания результатов
учебной деятельности обучающихся.



6.1. Контрольные мероприятия (КМ)

№
КМ

Се-
местр

Вид
контроля

Название
контрольного
мероприятия

Вес
Макс.
балл

Порядок начисления баллов
Учи-
тыва-
ется в ПА

1 4
Текущий
контроль

Тест 1 10 10

Выполнение тестового
задания осуществляется на
последнем занятии изучаемого
раздела на портале
«Электронный ЮУрГУ"
(https://edu.susu.ru) . Студенту
предоставляется 3 попытки с
ограничением по времени для
прохождения каждого теста.
Метод оценивания – высшая
оценка по итогам всех
попыток. Тест состоит из 10
вопросов. На ответы
отводится 15 минут.
Правильный ответ на вопрос
соответствует 1 баллу.
Частично правильный - 0,5
балла. Неправильный ответ на
вопрос соответствует 0
баллов. отсутствие ответа - 0
баллов.

дифференцированный
зачет

2 4
Текущий
контроль

Тест 2 10 10

Выполнение тестового
задания на последнем занятии
изучаемого раздела
осуществляется на портале
«Электронный ЮУрГУ"
(https://edu.susu.ru). Студенту
предоставляется 3 попытки с
ограничением по времени для
прохождения каждого теста.
Метод оценивания – высшая
оценка по итогам всех
попыток. Тест состоит из 10
вопросов. На ответы
отводится 15 минут.
Правильный ответ на вопрос
соответствует 1 баллу.
Частично правильный - 0,5
балла. Неправильный ответ на
вопрос соответствует 0
баллов. отсутствие ответа - 0
баллов.

дифференцированный
зачет

3 4
Текущий
контроль

Тест 3 10 10

Выполнение тестового
задания осуществляется на
последнем занятии изучаемого
раздела на портале
«Электронный ЮУрГУ"
(https://edu.susu.ru). Студенту
предоставляется 3 попытки с
ограничением по времени для
прохождения каждого теста.

дифференцированный
зачет



Метод оценивания – высшая
оценка по итогам всех
попыток. Тест состоит из 10
вопросов. На ответы
отводится 15 минут.
Правильный ответ на вопрос
соответствует 1 баллу.
Частично правильный - 0,5
балла. Неправильный ответ на
вопрос соответствует 0
баллов. отсутствие ответа - 0
баллов.

4 4
Текущий
контроль

Тест 4 10 10

Выполнение тестового
задания осуществляется на
последнем занятии изучаемого
раздела на портале
«Электронный ЮУрГУ"
(https://edu.susu.ru). Студенту
предоставляется 3 попытки с
ограничением по времени для
прохождения каждого теста.
Метод оценивания – высшая
оценка по итогам всех
попыток. Тест состоит из 10
вопросов. На ответы
отводится 15 минут.
Правильный ответ на вопрос
соответствует 1 баллу.
Частично правильный - 0,5
балла. Неправильный ответ на
вопрос соответствует 0
баллов. отсутствие ответа - 0
баллов.

дифференцированный
зачет

5 4
Текущий
контроль

Тест 5 10 10

Выполнение тестового
задания осуществляется на
последнем занятии изучаемого
раздела на портале
«Электронный ЮУрГУ"
(https://edu.susu.ru). Студенту
предоставляется 3 попытки с
ограничением по времени для
прохождения каждого теста.
Метод оценивания – высшая
оценка по итогам всех
попыток. Тест состоит из 10
вопросов. На ответы
отводится 15 минут.
Правильный ответ на вопрос
соответствует 1 баллу.
Частично правильный - 0,5
балла. Неправильный ответ на
вопрос соответствует 0
баллов. отсутствие ответа - 0
баллов.

дифференцированный
зачет

6 4
Текущий
контроль

Контрольное
задание 1

25 10
Задание 1 осуществляется на
последнем занятии изучаемого

дифференцированный
зачет



разделана портале
«Электронный ЮУрГУ"
(https://edu.susu.ru). . Студенту
необходимо составить свое
резюме на английском языке.
Резюме состоит из 10
обязательных пунктов,
структура резюме верная.
Орфографические и
грамматические ошибки
отсутствуют - 10 баллов.
Резюме состоит из 10
обязательных пунктов.,
структура резюме верная.
Присутствует 1
орфографическая или
грамматическая ошибка - 9
баллов. В резюме имеются
следующие недочеты
(отсутствует 1 обязательный
пункт, нарушена структура
резюме) либо присутствует 2
орфографических или
грамматических ошибки - 8
баллов. В резюме имеются
следующие недочеты
(отсутствует 2 обязательны
пункта, нарушена структура
резюме) присутствует 1-2
орфографических или
грамматических ошибки - 7
баллов. В резюме имеются
следующие недочеты
(отсутствует 3 обязательны
пункта, нарушена структура
резюме), присутствует 1-2
орфографически или
грамматических ошибки -6
баллов. В резюме отсутствует
4 и более обязательных
пункта, количество
орфографических ил
грамматических ошибок более
3-х.- 0 баллов. Ответ не
представлен - 0 баллов.

7 4
Текущий
контроль

Контрольное
задание 2

25 5

Задание 2 осуществляется на
последнем занятии изучаемого
разделана портале
«Электронный ЮУрГУ"
(https://edu.susu.ru). Студенту
необходимо составить
сопроводительное письмо к
своему резюме на английском
языке. Критерии оценки: В
сопроводительном письме
использованы предложенные в

дифференцированный
зачет



методических указаниях
фразы, орфографические и
грамматические ошибки
отсутствуют - 5 баллов. В
сопроводительном письме
использованы предложенные в
методических указаниях
фразы, присутствует 1-2
орфографических или
грамматических ошибки - 4
балла. В сопроводительном
письме использованы
предложенные в методически
указаниях фразы,
присутствует 3-4
орфографических или
грамматических ошибки - 3
балла. В сопроводительном
письме не использованы
предложенные в методически
указаниях фразы - 0 баллов.
Ответ не представлен - 0
баллов

8 4
Проме-
жуточная
аттестация

Контрольный
тест

- 20

Промежуточная аттестация
(компьютерное тестирование)
проводится на портале
«Электронный ЮУрГУ"
(https://edu.susu.ru). В
назначенное по расписанию
время студент проходит видео-
и аудио-идентификацию и
выполняет Контрольный тест.
Студенту предоставляется 1
попытка с ограничением по
времени для прохождения
теста. Попытки оцениваются
автоматически: максимальный
балл за каждый вопрос - 1.
Частично правильный ответ -
0,5 балла. Неправильный
ответ на вопрос соответствует
0 баллов. Отсутствие ответа -
0 баллов. Контрольное
мероприятие промежуточной
аттестации проводится во
время дифференцированного
зачета. Тест состоит из 20
вопросов по всем темам,
изучаемым в течение
семестра, позволяющих
оценить сформированность
компетенций.

дифференцированный
зачет

6.2. Процедура проведения, критерии оценивания

Вид промежуточной Процедура проведения Критерии



аттестации оценивания

дифференцированный
зачет

На диф. зачете происходит оценивание учебной
деятельности обучающихся по дисциплине на основе

полученных оценок за контрольно-рейтинговые
мероприятия текущего контроля и промежуточной

аттестации. В назначенное по расписанию время студент
проходит видео- и аудио-идентификацию на портале
«Электронный ЮУрГУ" (https://edu.susu.ru), заходит в

курс "Деловой иностранный язык" и выполняет
Контрольный тест. Студенту предоставляется 1 попытка с

ограничением по времени для прохождения теста.
Попытки оцениваются автоматически: максимальный

балл за каждый вопрос - 1. Частично правильный ответ -
0,5 балла. Неправильный ответ на вопрос соответствует 0

баллов. Отсутствие ответа - 0 баллов. Контрольное
мероприятие промежуточной аттестации проводится во
время дифференцированного зачета. Отлично: величина
рейтинга студента 85-100%. Хорошо: величина рейтинга
студента 75-84%. Удовлетворительно: величина рейтинга
студента 60-74%. Не удовлетворительно: рейтинг студента

0-59%.Допускается выставление оценки на основе
текущего рейтинга (автоматом).

В соответствии
с пп. 2.5, 2.6
Положения

6.3. Паспорт фонда оценочных средств

Компетенции Результаты обучения
№ КМ

1 2 3 4 5 6 7 8

УК-4

Знает: Основные фонетические, лексико-грамматические,
стилистические особенности изучаемого языка и его отличие от родного
языка; особенности собственного стиля овладения предметными
знаниями; важнейшие параметры языка конкретной специальности;
основные различия письменной и устной речи

++ +++++

УК-4

Умеет: Создавать адекватные в условиях конкретной ситуации общения
устные и письменные тексты; реализовать коммуникативное намерение
с целью воздействия на партнера по общению; адекватно понимать и
интерпретировать смысл и намерение автора при восприятии устных и
письменных аутентичных текстов; выявлять сходство и различия в
системах родного и иностранного языка; проявлять толерантность,
эмпатию, открытость и дружелюбие при общении с представителями
другой культуры; предупреждать возникновение стереотипов,
предубеждений по отношению к собственной культуре;
идентифицировать языковые региональные различия в изучаемом языке;
выступать в роли медиатора культур

+++++++

УК-4

Имеет практический опыт: Межкультурной коммуникативной
компетенцией в разных видах речевой деятельности; социокультурной
компетенцией для успешного взаимопонимания в условиях общения с
представителями другой культуры; различными коммуникативными
стратегиями; учебными стратегиями для организации своей учебной
деятельности; когнитивными стратегиями для автономного изучения
иностранного языка; стратегиями рефлексии и самооценки в целях
самосовершенствования личных качеств и достижений; разными
приемами запоминания и структурирования усваиваемого материала;
интернет-технологиями для выбора оптимального режима получения
информации; презентационными технологиями для предъявления
информации; исследовательскими технологиями для выполнения

+ ++++



проектных заданий

Типовые контрольные задания по каждому мероприятию находятся в
приложениях.

7. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

Печатная учебно-методическая документация
а) основная литература:

Не предусмотрена

б) дополнительная литература:
1. Latham-Koenig, C. English File : Upper-intermediate : Student's Book

[Текст] C. Latham-Koenig, C. Oxenden. - 3rd ed. - Oxford: Oxford University
Press, 2019

в) отечественные и зарубежные журналы по дисциплине, имеющиеся в библиотеке:
Не предусмотрены

г) методические указания для студентов по освоению дисциплины:
1. Деловой английский язык: методические указания/сост. Ю.Б.

Кононова. - Челябинск: Издательский центр ЮУрГУ, 2018.- 28 с.

из них: учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы студента:
1. Деловой английский язык: методические указания/сост. Ю.Б.

Кононова. - Челябинск: Издательский центр ЮУрГУ, 2018.- 28 с.

Электронная учебно-методическая документация

№
Вид

литературы

Наименование
ресурса в

электронной форме
Библиографическое описание

1
Основная
литература

Электронно-
библиотечная
система
издательства Лань

English for Business Communication. Английский язык
для делового общения https://e.lanbook.com/book/163886

2
Основная
литература

Электронно-
библиотечная
система
издательства Лань

Домницкая, Т.Р. Бизнес-корреспонденция на английском
языке : учебное пособие https://e.lanbook.com/book/89874

3
Дополнительная
литература

Электронно-
библиотечная
система
издательства Лань

Кузнецова, А.Ю. Грамматика английского языка: от
теории к практике : учебное пособие / А.Ю. Кузнецова.
— 3-е изд., стер. — Москва : ФЛИНТА, 2017.
https://e.lanbook.com/book/108245

Перечень используемого программного обеспечения:

Нет

Перечень используемых профессиональных баз данных и информационных
справочных систем:



Нет

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины

Вид занятий
№
ауд.

Основное оборудование, стенды, макеты, компьютерная техника,
предустановленное программное обеспечение, используемое для различных

видов занятий

Практические
занятия и
семинары

118
(2)

Компьютер 15 шт.(Intel(R) Celeron(R) CPU J1800 @ 2.41 GHz, 4,00 ГБ ОЗУ с
выходом в Интернет и доступом в портал «Электронный ЮУрГУ»;
Компьютер 1 шт. (Intel(R) Core(TM) i7-7700 CPU @ 3.60 GHz, 8,00 ГБ ОЗУ);
Интерактивная доска IQBoard PS, Проектор EPSON, наушники с
микрофоном Logitech, Монитор-15 шт. Microsoft-Windows(бессрочно).
Microsoft-Office(бессрочно)


